Raport z pobytu na programie

E-mail: lait@poczta.onet.pl
Firma: PricewaterhouseCoopers

Siedziba: Osnabruck, Niemcy

Termin pobytu: 02.08.2010 – 27.10.2010

Faza przygotowawcza:

W Osnabrucku na dwumiesięcznych praktykach byłam po raz pierwszy dwa lata temu w roku 2008 w wakacje. Pojechaliśmy wtedy grupą studentów z SGH i każdy odbył praktykę w innej firmie. Jedną z tych firm była właśnie PricewaterhouseCoopers. 

Dwa lata później chciałam koniecznie zrobić kolejne praktyki w Niemczech, w jakiejś znanej, dobrej firmie. Pomyślałam że spróbuje swoich sił PricewaterhouseCoopers. Znałam już miasto Osnabruck, miałam tam paru znajomych sprzed dwóch lat, więc pomysł ten wydał mi się odpowiedni. Dostałam od firmy pozytywną odpowiedź i niedługo potem otrzymałam pocztą umowę do popisania i odesłania powrotem. Jeśli chodzi o termin praktyk, firma okazała się być bardzo elastyczna, mogłam wybrać zarówno  dzień kiedy chce rozpocząć praktyki jak i długość praktyk (od 1 do 3 miesięcy). Wszystkie formalności z CRPm-em załatwiałam mailowo i pocztą, gdyż w tym czasie byłam na wyjeżdzie zagranicznym (zresztą również w Niemczech).
Zakwaterowanie

Ubiegałam się w Studentenwerku  ( http://www.studentenwerk-osnabrueck.de/ ) o pokój w akademiku, tym samym zresztą w którym mieszkałam dwa lata wcześniej, w Dodesheide. Słyszałam już wiele skarg na temat tego akademika ze względu na gorszy komfort jednak Dodesheide ma wiele zalet, których inne akademiki nie mają dlatego gorąco to miejsce polecam. Każdy ma oczywiście swój własny pokój, jednak wspólna jest kuchnia i łazienka (na piętro). Wspólna kuchnia jest moim zdaniem dużą zaletą gdyż tam toczy się życie towarzyskie i można poznać pełno ludzi z różnych krajów. Poza tym akademik ten jest jednym z najtańszych akademików w mieście, czynsz za miesiąc kosztuje 145 euro. Mieści się on troszkę dalej od centrum ale jest dobre połączenie autobusem, 15-20 min. 
Przyjazd do firmy

Firma mieści się w bardzo dogodnym położeniu, mianowicie przy samym dworcu głównym, czyli w centrum. Z akademika potrzebowałam zwykle nie więcej niż pół  godz na dotarcie rano do pracy. Firma nie opłaca przejazdów ani przelotów z polski do Niemiec, dlatego te wydatki trzeba wliczyć w koszty. Z Polski do Osnabrucku jedzie się albo autobusem (ja jeździłam z Wrocławia – ok. 10 godzin) lub samolotem z lotniska np. w Dortmundzie, skąd latją tanie linie między innymi do Wrocławia. 

Pierwszy dzień praktyk

Razem ze mną rozpoczynało praktykę jeszcze dwóch innych praktykantów. Najpierw otrzymaliśmy swoje służbowe laptopy i zostały nam przydzielone miejsca pracy. Zostaliśmy przedstawieni wszystkim pracownikom na piętrze, otrzymaliśmy dowody ze zdjęciem, dzięki którym można się bez problemu poruszać po firmie (mam na myśli otwieranie drzwi, przejazdy windą ( ). Pierwszy dzień to było raczej zapoznanie się z firmą i z zasadami w niej panującymi. Do dyspozycji wszystkich pracowników jest kuchnia z automatem na kawy różnego rodzaju oraz gorącą czekoladą. QW firmie panuje zasada, że gdy któś ma urodziny lub awansuje lub jeszcze z jakiś innych okazji, przynosi słodycze lub ciasta dla wszystkich pozostałych pracowników. Co więcej każdy pracownik otrzymuje za każdy przepracowany dzień tzw.  Sodexho checks, czyli bony każdy na kwotę 5,60 euro do zrealizowania w przeróżnych sklepach spożywczych. Otrzymuje się również w prezencie firmowe torby ( .
Przebieg praktyk

Mimo iż początkowo ubiegałam się o praktyki w dziele Audytu, trafiłam w końcu do działu podatkowego. W pierwszej chwili nie byłam tym faktem zachwycona, gdyż podczas studiów nie za dużo miałam do czynienia z podatkami, ale stwierdziłam że nie będzie źle i czegoś nowego się nauczę. W dziale podatkowym było nas początkowo 9 praktykantów – wszyscy super mili ludzie, sami niemcy, skłonni do pomocy. Chodziliśmy codziennie razem na przerwie  na posiłki, czasem zdarzało się nam spotkać po pracy. Atmosfera w pracy jest dla mnie osobiście bardzo ważna i w Preisie nie miałam na co narzekać. Nie tylko praktykanci, ale wszyscy pracownicy byli bardzo mili, panowała tam niezwykła kultura, przez 3 miesiące nie usłyszałam podniesionego głosu. Praktyka wyglądała w ten sposób, iż pracownicy wyższego szczebla zlecali praktykantom zadania, w zasadzie co dzień to nowe. Dotyczyły one najczęściej niemieckiego prawa podatkowego, gdzie odpowiedzi trzeba było szukać w przeróżnych ustawach albo na specjalnych stronach niemieckiego prawa podatkowego albo w bibliotece w ustawach, czasopismach (w Firmie, na dole znajduję się bardzo dobrze wyposażona biblioteka). Zadana były naprawdę przeróżne, dotyczące nie tylko spraw podatkowych ale i ekonomii, gospodarki, czasem trzeba było zrobić tłumaczenia z angielskiego na niemiecki. Zadania takie jak skopiowanie czegoś zdarzały się niezwykle rzadko. Po dwóch miesiącach na własną prośbę zostałam przeniesiona do działu audytu. Tam przydzielone mi zadania bardziej mi odpowiadały gdyż dziedzina była mi bardziej znajoma. 

Wynagrodzenie w firmie, jak na wynagrodzenie praktykanta jest bardzo wysokie między 800-1000 euro brutto. Po odliczeniu jednak wszystkich składek wychodzie tego znacznie mniej. 

Miasto i życie towarzyskie

Z tego względu, że mieszkałam w akademiku, w którym również jest bar, poznałam sporo osób, nie tylko Niemców ale ludzi z całego świata z którymi spędzałam czas po pracy i w weekendy. Osnabruck jest małym miastem (ok. 200 tys mieszkańców) i nie da się ukryć że nie tętni życiem jak Kolonia czy Monachium, aczkolwiek znajdzie się na pewno i tu sporo atrakcji. Jest wiele pubów gdzie można przyjemnie spędzić wieczory, pare dyskotek. W czasie mojego pobytu odbywały się takie akrakcje jak np. noc kultury czy nocny Flohmarkt (tzw pchli targ). Poza tym Osnabruck jest świetnym miejscem wypadowym do Holandii, polecam osobiście Amsterdam, jedyne niecałe 3h w 1 stronę oprócz tego warto zwiedzić Munster, Hannover, Hamburg (choć jest nieco dalej). Bardzo blisko miasta znajduje się jeziorko, gdzie miło można spędzić czas podczas ładnej pogody. Jeśli jest się nastawionym na zwiedzania w weekendy warto dobrac się w 5 osób i podróżować na WochenendeTicket, czyli bilet weekendowy, albo na LandesTicket wtedy na osobę wyjdzie za podróż jakoś ok. 5 euro. 
Informacje ekonomiczne
Jeśli kupuje się artykuły spożywcze w supermarketach jak Aldi, Lidl czy Rewe ceny są porównywalne do naszych. Sklepy te są otwarte do 20 wieczorem (Rewe do 22) musimy pamiętać że w niedziele wszystko jest pozamykane więc lepiej się zaopatrzeć wcześniej. Bardzo droga jest niemiecka kolej, polecam zatem, jeśli chcemy gdzies wyruszyć samemu i nie mamy towarzyszy na WochenendeTicket, tzw Mitfahrgelegenheit (http://www.mitfahrgelegenheit.de/ ), czyli przejazdy samochodem z różnymi ludźmi. Wbrew pozorom nie jest to niebezpiecznie, ludzie są na ogół godni zaufania – wiem, bo sama wiele razy korzystałam z tych usług.
Ogólna ocena
Ocena pod względem ogólnym: 5

Ocena pod względem merytorycznym: 4
Uniwersytet Wrocławski 

Studium Praktycznej Nauki 

Języków Obcych

SYLABUS Z JĘZYKA NIEMIECKIEGO NA STACJONARNYCH STUDIACH WYŻSZYCH
DLA GRUPY NA POZIOMIE  …………B1 I…………………
	Lp.
	Elementy składowe
sylabusu
	Opis

	1
	Nazwa przedmiotu
	Lektorat języka niemieckiego


	2
	Nazwa jednostki prowadzącej przedmiot
	Uniwersytet Wrocławski
Studium Praktycznej Nauki Języków Obcych / SPNJO /

	3
	Kod przedmiotu
	

	4
	Język wykładowy
	

	5
	Grupa treści kształcenia, w ramach której przedmiot jest realizowany
	Praktyczna nauka języka niemieckiego.. 

	6
	Typ przedmiotu 
	Lektorat obowiązkowy do zaliczenia całego toku studiów,


	7
	Rok studiów, semestr 
	Semestr i rok akadem.  zimowy 2010/2011
 rok studiów drugi
 poziom B1 I
kierunek  Prawo, Historia sztuki


	8
	Imię i nazwisko osoby (osób) prowadzącej przedmiot
	Barbara Komosa-Światły

	9
	Imię i nazwisko osoby (osób) egzaminującej bądź udzielającej zaliczenia w przypadku, gdy nie jest nią osoba prowadząca dany przedmiot
	

	10
	Metody dydaktyczne
	Forma zajęć dydaktycznych -  lektorat  - 4 godz. tygodniowo, 
                                                            15 tygodni w semestrze, 
 Konsultacje – 60 minut  2 razy w tygodniu

 Praktyczna nauka języka niemieckiego
 z wykorzystaniem sprzętu multimedialnego, z naciskiem na   

 stosowanie metody komunikacyjnej

  

	11
	Wymagania wstępne
	  Zaliczenie poprzedniego ( A2 II) poziomu biegłości językowej.
Faktycznie zaliczenie semestru poprzez test kwalifikacyjny

	12
	Liczba godzin zajęć dydaktycznych
	 Studia stacjonarne - 60 godz. w semestrze,


	13
	Liczba punktów ECTS przypisana przedmiotowi 
	 5 punktów ECTS  naliczanych po zaliczeniu najwyższego wymaganego 
 na kierunku poziomu i zdaniu egzaminu

	14
	Założenie i cele przedmiotu 
	NA POZIOMIE B1 I   
Słucham i rozumiem

 Potrafię zrozumieć główne myśli zawarte w standartowej odmianie języka. Wypowiedzi na znane mi tematy, typowe dla domu, szkoły, czasu wolnego, główne wątki programów informacyjnych
Czytam i rozumiem

Rozumiem teksty zredagowane w języku standartowym, proste artykuły prasowe, ogłoszenia, wykresy, proste teksty literackie
Porozumiewam się

Potrafię krótko uzasadnić opinie i plany, opowiedzieć intrygę, krótką historię i wyrazić swoje reakcje

Mówię

Potrafię uczestniczyć w rozmowie i formułować wypowiedzi na znane mi tematy, relacjonować wydarzenia, opowiadać akcję książki lub filmu, udzielać porad, negocjować
Piszę

Potrafię pisać proste teksty na znane mi tematy,  listy, opisując swoje przeżycia i wrażenia

	15
	Forma i warunki zaliczenia przedmiotu, w tym zasady dopuszczenia do egzaminu, zaliczenia z przedmiotu, a także formę i warunki zaliczenia poszczególnych form zajęć wchodzących w zakres danego przedmiotu
	  Formy oceny studenta:
  -  egzamin słuchowy i ustny,
  -  zaliczenie na podstawie wyników uzyskanych w
      trakcie semestru:
          a) ocenianie ciągłe czterech sprawności ( mówienie, słuchanie, 
              czytanie i pisanie),
          b) testy,
          c)  eseje/wypracowania.


	16
	Treści merytoryczne przedmiotu
	ZAKRES MATERIAŁU GRAMATYCZNEGO    
Czasowniki zwrotne-zaimek zwrotny w celowniku i bierniku.
Zaimek względy, zdania względne. Bezokolicznik z „zu” i bez „zu” Spójniki: darum, deshalb, deswegen. Zdanie czasowe z „wahrend” Przymiotnik po rodzajniku określonym i nieokreślonym. Tryb przypuszczający Konjunktiv II

ZAKRES MATERIAŁU LEKSYKALNEGO     

Infornacje dotyczące najnowszej historii Niemiec. Problemu dnia codziennego, sposoby ich rozwiązywania, stres w pracy, stereotypy dotyczące mężczyzn i kobiet, partnerstwo i życie w pojedynkę. Problemy w małżeństwie. Wypadki przy pracy, system kształcenia w Niemczech, porównanie z system polskim

 

	17
	Wykaz literatury podstawowej
	Tytuły:  Studio d B1
Artykuły z prasy niemieckiej (Spiegel) i ze stron internetowych


Uniwersytet Wrocławski 

Studium Praktycznej Nauki 

Języków Obcych

SYLABUS Z JĘZYKA ………………………………………  NA STACJONARNYCH STUDIACH WYŻSZYCH
DLA GRUPY NA POZIOMIE  …………B 1 II…………………
	Lp.
	Elementy składowe
sylabusu
	Opis

	1
	Nazwa przedmiotu
	Lektorat języka …………………………..


	2
	Nazwa jednostki prowadzącej przedmiot
	Uniwersytet Wrocławski
Studium Praktycznej Nauki Języków Obcych / SPNJO /

	3
	Kod przedmiotu
	

	4
	Język wykładowy
	

	5
	Grupa treści kształcenia, w ramach której przedmiot jest realizowany
	Praktyczna nauka języka ………………………….. 

	6
	Typ przedmiotu 
	Lektorat obowiązkowy do zaliczenia całego toku studiów,


	7
	Rok studiów, semestr 
	Semestr i rok akadem. …………………………
 rok studiów ……………
 poziom ………..
kierunek …………..



	8
	Imię i nazwisko osoby (osób) prowadzącej przedmiot
	…………………………………………..

	9
	Imię i nazwisko osoby (osób) egzaminującej bądź udzielającej zaliczenia w przypadku, gdy nie jest nią osoba prowadząca dany przedmiot
	

	10
	Metody dydaktyczne
	Forma zajęć dydaktycznych -  lektorat  - 4 godz. tygodniowo, 
                                                            15 tygodni w semestrze, 
 Konsultacje – 60 minut  2 razy w tygodniu

 Praktyczna nauka języka ………………………………

 z wykorzystaniem sprzętu multimedialnego, z naciskiem na   

 stosowanie metody komunikacyjnej
  

	11
	Wymagania wstępne
	  Zaliczenie poprzedniego ( ……B1 I…..) poziomu biegłości językowej.
Faktycznie zaliczenie semestru na lektoracie lub poziom zaliczony poprzez test kwalifikacyjny

	12
	Liczba godzin zajęć dydaktycznych
	 Studia stacjonarne - 60 godz. w semestrze,


	13
	Liczba punktów ECTS przypisana przedmiotowi 
	 5 punktów ECTS  naliczanych po zaliczeniu najwyższego wymaganego 
 na kierunku poziomu i zdaniu egzaminu

	14
	Założenie i cele przedmiotu 
	Na poziomach I stopnia np. B1 I0   rozwijanie następujących kompetencji 
NA POZIOMIE …….. (A 2 I , B1 I, B2 I) ROZWIJANIE
ALBO

NA POZIOMIE …….. (A 2 II , B1 II, B2 II) KONTYNUACJA ROZWIJANIA

Na poziomach II stopnia np. B1 II0   kontynuacja rozwijania następujących kompetencji :

Słucham i rozumiem

 …………………………………………………………

Czytam i rozumiem

………………………………………………………….

Porozumiewam się

………………………………………………………….. 

Mówię
……………………………………………………………….

Piszę
…………………………………………………………………

	15
	Forma i warunki zaliczenia przedmiotu, w tym zasady dopuszczenia do egzaminu, zaliczenia z przedmiotu, a także formę i warunki zaliczenia poszczególnych form zajęć wchodzących w zakres danego przedmiotu
	  Formy oceny studenta:
  -  egzamin słuchowy i ustny,
  -  zaliczenie na podstawie wyników uzyskanych w
      trakcie semestru:
          a) ocenianie ciągłe czterech sprawności ( mówienie, słuchanie, 
              czytanie i pisanie),
          b) testy,
          c)  eseje/wypracowania.


	16
	Treści merytoryczne przedmiotu
	ZAKRES MATERIAŁU GRAMATYCZNEGO   / REALNE ! /

 …………………………………………………….

ZAKRES MATERIAŁU LEKSYKALNEGO     / REALNE ! /

………………………………………………………

W przypadku poziomu B2 należy określić zakres tematyczny jako – napisać ten wybrany

 język zawodowy,

lub
 język biznesu,

lub
 przygotowanie do zdobycia certyfikatu B2.
 



	17
	Wykaz literatury podstawowej
	tytuły..............................................................................................


Uniwersytet Wrocławski 

Studium Praktycznej Nauki 

Języków Obcych

SYLABUS Z JĘZYKA ………………………………………  NA STACJONARNYCH STUDIACH WYŻSZYCH
DLA GRUPY NA POZIOMIE  …………B 1 II…………………
	Lp.
	Elementy składowe
sylabusu
	Opis

	1
	Nazwa przedmiotu
	Lektorat języka …………………………..


	2
	Nazwa jednostki prowadzącej przedmiot
	Uniwersytet Wrocławski
Studium Praktycznej Nauki Języków Obcych / SPNJO /

	3
	Kod przedmiotu
	

	4
	Język wykładowy
	

	5
	Grupa treści kształcenia, w ramach której przedmiot jest realizowany
	Praktyczna nauka języka ………………………….. 

	6
	Typ przedmiotu 
	Lektorat obowiązkowy do zaliczenia całego toku studiów,


	7
	Rok studiów, semestr 
	Semestr i rok akadem. …………………………
 rok studiów ……………
 poziom ………..
kierunek …………..



	8
	Imię i nazwisko osoby (osób) prowadzącej przedmiot
	…………………………………………..

	9
	Imię i nazwisko osoby (osób) egzaminującej bądź udzielającej zaliczenia w przypadku, gdy nie jest nią osoba prowadząca dany przedmiot
	

	10
	Metody dydaktyczne
	Forma zajęć dydaktycznych -  lektorat  - 4 godz. tygodniowo, 
                                                            15 tygodni w semestrze, 
 Konsultacje – 60 minut  2 razy w tygodniu

 Praktyczna nauka języka ………………………………

 z wykorzystaniem sprzętu multimedialnego, z naciskiem na   

 stosowanie metody komunikacyjnej
  

	11
	Wymagania wstępne
	  Zaliczenie poprzedniego ( ……B1 I…..) poziomu biegłości językowej.
Faktycznie zaliczenie semestru na lektoracie lub poziom zaliczony poprzez test kwalifikacyjny

	12
	Liczba godzin zajęć dydaktycznych
	 Studia stacjonarne - 60 godz. w semestrze,


	13
	Liczba punktów ECTS przypisana przedmiotowi 
	 5 punktów ECTS  naliczanych po zaliczeniu najwyższego wymaganego 
 na kierunku poziomu i zdaniu egzaminu

	14
	Założenie i cele przedmiotu 
	Na poziomach I stopnia np. B1 I0   rozwijanie następujących kompetencji 
NA POZIOMIE …….. (A 2 I , B1 I, B2 I) ROZWIJANIE
ALBO

NA POZIOMIE …….. (A 2 II , B1 II, B2 II) KONTYNUACJA ROZWIJANIA

Na poziomach II stopnia np. B1 II0   kontynuacja rozwijania następujących kompetencji :

Słucham i rozumiem

 …………………………………………………………

Czytam i rozumiem

………………………………………………………….

Porozumiewam się

………………………………………………………….. 

Mówię
……………………………………………………………….

Piszę
…………………………………………………………………

	15
	Forma i warunki zaliczenia przedmiotu, w tym zasady dopuszczenia do egzaminu, zaliczenia z przedmiotu, a także formę i warunki zaliczenia poszczególnych form zajęć wchodzących w zakres danego przedmiotu
	  Formy oceny studenta:
  -  egzamin słuchowy i ustny,
  -  zaliczenie na podstawie wyników uzyskanych w
      trakcie semestru:
          a) ocenianie ciągłe czterech sprawności ( mówienie, słuchanie, 
              czytanie i pisanie),
          b) testy,
          c)  eseje/wypracowania.


	16
	Treści merytoryczne przedmiotu
	ZAKRES MATERIAŁU GRAMATYCZNEGO   / REALNE ! /

 …………………………………………………….

ZAKRES MATERIAŁU LEKSYKALNEGO     / REALNE ! /

………………………………………………………

W przypadku poziomu B2 należy określić zakres tematyczny jako – napisać ten wybrany

 język zawodowy,

lub
 język biznesu,

lub
 przygotowanie do zdobycia certyfikatu B2.
 



	17
	Wykaz literatury podstawowej
	tytuły..............................................................................................


